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42. szám Nagyenyeden, vasárnap 1892, október 16-án.

Szerkesztői iroda:
Nagyenyeden 

A KIADÓHIVATALBAN
hová

lap szellemi részét illető 
közlemények küldendők

Kiadóhivatal:
Wokál János könyvkereskeiése

hová
az el6fl/etések és hirdetések 

bérmentesen küldendők. 
Ké, Iratok nem adatunk vissza.
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XI. évfolyam.

KOZERD
Vegyes tartalmú heti

Megjelenik minden vasárnapon.

. „ .. \ .
A megyei közgyűlés érdekesebb

tárgyairól.
y

A községi jegyzői nyugdíjalap 
megteremtése már régi törekvése a jegyzői kar­
nak s e tekintetben több kísérlet is tétetett, mely 
azonban azért nem érhetett sikert, mivel a vár­
megye anyagi hozzájárulását sürgősebbnek Ítélt 
katonai építkezések vették igénybe. A szabályzatot 
a főjegyző elkészítette s az múlt évben el is fo­
gadtatott a törvényhatóság által, miniszteri jóvá­
hagyást azonban nem nyert egyes kissebb módo­
sítások tétele indokából. E módosítások felett fog 
a f. október hó 26 ra egybehívott közgyűlés ta­
nácskozni. Meg kell jegyeznünk, hogy a nyugdíj- 
szabályzat lehetőleg a megyei tisztviselői nyugdíj- 
szabályt követi, miután az már életbe lévén lép­
tetve, gyakorlatilag is átment az életbe s igy a 
kipióbált intézkedéseket méltányosság szempontjá­
ból is fel kellett venni. így pl. a miniszerium ki­
fogásolja azon intézkedést, mely szerint az 5 évet 
szolgált körjegyző özvegye 20 százalék özvegyi 
nyugdijat nyerjen, — azt kívánván, hogy csak a 
10 évet szolgált jegyzők özvegyei nyerjenek (a 
szabályzat szerint 40*) nyugdijat. De miután ily 
rendelkezés a megyei tisztviselők szabályzatában 
is fel nem véve, és méltányos is, — fenntartandó 
volna, annál is inkább, mert ha azon ritka eset 
állana be, miszerint a nyugdíjalap jövedelmei a 
kiadásokat nem fedeznék, életbe lép azon intézke­
dés, mely a nyugdijak aránylagos levonását ren­
deli mindaddig, míg megfelelő jövedelem nem gyűl.

Előfizetési feltételek:
helyben házhoz hordva va»y 

vidékre postán küldve 
egész évre 4 frt, 
félévre ... 3 frt, 
negyedévre 1 frt.

Hirdetmények dij
3 hasábos petit sorért, vagy 

ennek helyéért 5 kr. 
Bélyegdijért külön 30 kr.

Nyilttér sora 15 kr.
V___________________ J

Az országos és hetivásárok 
idejének szabályozása már régebb idő óta foglal­
koztatja a kereskedőket, gazdákat, iparosokat. E 
tekintetben 1889-ben vármegyénk is tett felterjesz­
tést s az erdélyi gazdasági egylet azt javasolta, 
miszerint a kirakodó vásárokat megelőző állatvá­

sárok 2 — 3 napra szorittassanak. Néhai Baross 
miniszter vette kezébe az ügyet, 1890-ben rész­
letes kimutatást küldve szét azon felhívással, hogy 
a vásártulajdonosok tegyék meg észrevételeiket s 
igazolják jogosultságukat. E jegyzékben a kifakadó 
vásárnapok kivoltak tűzve, — az általános vásár­
napjai azonban csak kevés községnél volt megje­
lölve, e napok ugyanis a legtöbb községben nem 
voltak az adómánylevél, hanem usus által ren 
desen 3 napra kijelölve, mely usus azután olyan 
abususokat fejtett ki, hogy némely községben a 
rendes állatvásár a 3 napot megelőzőleg folyt le, 
s aki ezt nem sejtette meg, hiába hajtotta tel mar­
háját, mert nem akadt vevő, s hiába ment a ke­
reskedő, mert nem kapott marhát, sőt a legtöbb 
községben a marhavásár harmadik napja már nem 
is volt rendes vásár, hanem csak úgynevezett 
cigány vásár,“ legnagyobb baj pedig az, hogy 
az egymásután következő, hosszú vásárok keres­
kedőnek, iparosnak, cselédtartó gazdának előnyére 
nem szolgáltak, vásárrendőri, állategészségügyi 
tekintetből, pedig soksor hátrányosak voltak. A 
vásártartó jogosultak ugylátszik nem vették elég 
komolyan a miniszter előbb említett felhívását s 
kellően nem igazolta mindenik jogát, sem a vá­
sárra szükséges napok mennyiségét. így aztán a 
hiányos felterjesztések alapján kikerült égy mi­
niszteri rendelet, mely a legtöbb vásárt két napra 
szorított, egy kirakado és egy állatvásári napra, 
ami a legtöbb vásárra nézve kétségtelenül kevés 
s ez indokból az állandó választmány felterjesztést 
javasol a végből, hogy az állat vásárokra elegendő 
nap adassák,

A dézsmakár pótlás elvont kamatai­
nak kiadása iránti ügyről részletesebben már szól­
tunk lapunk hasábjain ; ez szintén egyik érdekes 
tárgy lesz s bizonyára helyes és igazságos, hogy 
minden jogos igény, mely ezen, évszázadokon át

fennállott, az uj kor szellemével azonban összenem 
egyező tartozást megváltására nézve, az 1848-ki 
törvényhozás által biztosítva volt, — akként elé­
ghessék ki, hogy jogtalan megrövidítésről szó se 
lehessen. Már pedig határozottan ilyen azon körül­
mény, miszerint azl 848. július 1-én megszűnt déz- 
mának váltságdíja csak 1858. szeptember 15-től 
kezdve kamatoztassák s az elmúlt 10 évre mi se 
fizettessék.

Az alsófeliérmegyei orvos-gyógyszerész 
egylet közgyűlése.

Október hó 2-án a tagok élénk részvéte mellett tar­
tatott meg a rendes évi közgyűlés dr. Magyar! Károly el­
nöklete alatt.

Dr. Faruos Árpád titkár jelentése szerint a műit 
óybeu az egyleti szakíilésekbea a kővetkező előadások 
tartattak :

1. Dr. Wiukier Albert irodalom történetileg ismer­
tette Váradi Sámuelnek a vódhimlö-oltásról 1802-ben Írott 
nagy müvet.

2. Dr. Bikkíalvy Károly ismertette a marosujvári 
fürdőt és gjógyjavallatait, a marosujvári szaküléseu.

3. Dr. Malom Zsigmond hadkötelest mutatott be 
Bemeiéről, kinek mindkét lábán teljesen kifejlődött 6 — 6 
ujja volt.

4. Ugyanő elhalt gumőkoros egyén érdekes kortör­
ténetét ismertette.

5. Dr. Faruos Árpád Schoppenhauer Arihurnak 
bölcsészeti müvéből „A látásról és színezésről“ egy feje­
zetet mutatott be csinos fordításban.

Dr. Winkler Albert könyvtárnoki jelentése szerint 
az egylet szakkönyvtárát 10 tag 52 müvei használta a 
lefolyt évben.

A könyvtár az utolsó 2 évben, mióta a katalógus 
kinyomatott 53 művel 84 kötetben gyarapodott, részben 
vásárlás, részben ajándékozás által.

Könyveket ajándékoztak dr. Magyari Károly, őzv. 
Benedek Karo'yuó, dr. Faruos Árpád és dr. Winkler 
albert.

az egylet számadását Kovács József pánztárnok ter­
jesztette elő, mely elfogadtatott.

A mu't évi bevétel volt 120 frt, kiadás 10 frt.

Ott az Enyed patakja mellett...
Olt az Enyed patakja mellett 
Áll elhagyott kis édenem.
Mely egykor annyi édes álmot 
S boldogságot nyújtott nekem.

Ott, ott lakik a halvány angyal,
Szegény kis hervadó virág,
Kinek én tiszta homlokára 
Dalokból szőttem glóriát.

O.t tanulóm, hogy a su^áriól 
Mennyi virágot hajt a rög;
Ott lobbant fel szivemnek lángja,
Első, utolsó, szent, örök.

A mátkacsóknak lótusz-ize 
Még most is itt az ajkamon —
S csalogatva édes varázszsal 
Kicsiny hazámba visszavon.

S az érzés, az az édes-fájó,
A n.it elsírtak dalaim,
Lángol megint és újra újra 
Átrezdül lelkem álmain.

Megyek ! Megyek ! Lelkem sováran 
Ringatja kedves arcodat!
Nem vethet az utamba gátat 
Bem üdvösség, sem kárhozat!

Ha már igy összetört az élet,
És végzetemnek átka van,
Jobb azt ott tűrni oldatodnál,
És ott szenvedni — boldogan! . . .

Mit nekem a gyötrelmek árja?
Te úgy sem fogod tudni azt;
Ráhazudom beteg szivemre 
Az egész, virágos tavaszt;

O t dalolok hű szerelemről.
— Mint egykor daloltam — neked 
És bóditó gyönyört fog adni 
Az, hogy buldoggá tettelek!

Megyek! Az égnek nincs hatalma,
Mi lelkem visszatartsa még ;
Szárnyat fog adui néma vágya,
Mely olthatatlan lánggal ég!

É ha ott, álmaim szent földjén 
Nekem már élni nem lehet,
Meghalni kedves lábaidnál,
Én drágám, mégis elmegyek?

Szabó Jenő.

Ki volt a másik?
— Németből: Beniezky Lajos. —

Egy barátomnak érkezését vártam a D . . . i in- 
dóházban. Az esti gyorsvonat ép indulóban volt Budapest­
feie, midőn egy fővárosi hires, ünnepelt énekesnőt pil- 
lanték meg, a mint egy I. oszt. kupéba volt beszólandó.

Egy karcsú, fiatal, körszakállas kisérte, kitől érzé­
keny, — nagyon érzékeny búcsút vett Észrevétlen lo- 
póztam közelükbe és kihailgatam őket.

„Oh én drágám, édes . . szólott a férfi — vedd 
még a kendőt és takar.zzál jól be vele, nehogy megfáz­
zál. Nemsokára viszontlátlak ! Még egy csókot I

A csók elcsattant.
„Az ég tudja, mi lesz még mindebből — monda 

remegve a diva és szeretetteljesen pillantott a férfi szemeibe
„Bízzál bennem“ — visszonzi elbizakodottan a spa­

nyol kinézésű ur — minden jó véget ér.
Édes jó . . . Ezzel megcsókolta kezét s a csókzá­

por elfojtotta az utolsó hízelgő szavakat. Aha! gondolám 
— ez bizonyára a férje!

Hihetőleg egy nagy szereplési körútra megy, a ezért 
ad férje ily oktatásokat. Es egyedül utazik ? No ez sok­
kal derekasabb is, ő houn marad a házat őrizni.

Még egy kedves ölelés, édes csók — a diva után 
bezáródik a kupé ajtaja — a vonat sebesen dübörög ter­
hével lova. Mintegy 2 percig lobogtatta még zsebkendő­
jét a távozó vonat után az én spanyolom, s azután el­
tűnt. Gondolkozóba estem. Szép ember ez a spanyol, hm I 
jó ízlése volt a dívának.

Nehány hó maivá a történtek után B.-Füredre utaz­
tam. Az első nap tett sétámon, találkozom a szép X-ná 
primadonnával. Ezúttal azonban más karján lebegett a 
szép X-üó, egy hatalmas barna ur lépegetett oldalán, ó- 
riási nagysága bajusza hegyesre kipődörve s bizonyos le­
nézéssel szemlélte a járókelőket. Hm! csinos ember! És 
milyen jól illik X-uéhez. Tcringeuói, ez nem lehet ud­
varló ! Ez lesz a férj! Jó, jó, de hát akkor ki volt a má­
sik ! Merengésemből egy zongoravirluoz barátom zavart 
fel. Magamhoz térve, rögtön kérdem: ismeri-e a szép X- 
nó kísérőjét.



„K ö z é r d e k.“

v

H

Az egylet közgyűlése elhatározta, hogy 230 írt adós­
ságának törlesztésére Nagyenyed város tanácsától 100 frt 
segélyt fog kérni.

A jövő évi költségvetésbe 30 egyleti tag dija véte­
tett fel 90 frt összegben.

A közgyűlés egyhangúlag beválasztotta egyleti ta­
gokul Kornberg Gyulát, László Józsefet dr. Malom Zsig- 
mondot és Pap Jánost.

A 3 évi cyklus letelvén, az egylet eddigi tisztvise­
lői újra megválasztattak.

Az alapszabályok 15 § a a közgyűlés által oda mó­
dosíttatott, hogy jövőre úgy a szak. mint a közgyűlések 
az évnegyedek első vasárnapján fognak tartatni, mely na­
pon kevésbbé vannak elfoglalva a tagok, mint hétfőn. 
Ezen csekély jelentőségű módosításért a belügyminisztéri­
umnak az egylet nem fog terhére lenni.

Az 1893. évi júliusi szakülés Vízaknán fog tartatni, 
mint kiváló közegészségügyi jelentőségű pontján megyénk­
nek. I3i*. "W*.

Utasítás az ázsiai cholera tárgyában.
A köztisztaság. A hatóság ügyeljen, hogy 

az utcák tisztán tartassanak, hogy nagyobb városokban a 
nyílt csasornák naponta vízzel leöntessenek, a házak ud 
varai tisztán tartassanak; hogy mindennemű szerves hűl 
lad ékok és rothadó állományok ; az emberek lakásai kö­
réből és környezetéből a lehető legtökéletesebben eltaka- 
rittassanak; hogy a kutak tisztán tartassanak, olyanok 
pedig, melyek csatornák közelében vaunak, és kivált na­
gyobb városokban járványuk kiütésére alkalmat szolgáltat­
nak vagy már szolgáltattak, előzeten megvizsgáltassanak 
és a körülményekhez képest betiltassanak; végül, hogy az 
áruyékszókek, emésztő gödrök és csatornák tisztittassauak.

Ivóvíz. A kutak vize megfertőztetésónek akadá­
lyozására a vízmentes az illetőknek saját edényeikkel be­
tiltandó és intézkedés teendő arra nézve, hogy a viz a 
kutgémen levő edényből, — melyből senkinek sem szabad 
inni, — az ille’őuek saját edényébe töltessék ; ez intéz­
kedésre a járvány tartama alatt különös felügyelet legyen.

Álló vizek, pocsolyák képződését egész erővel igye­
kezzék megelőzei, illetőleg azokat szüntetni.

Lakóhelyiségek. A lakosság figyelmezte­
tendő, hogy a lakhelysógek tisztán tartassanak és lehető­
leg gyakran szellőztessenek; egészségei leneseknek ismert 
lakhelysógek, nevezetesen azok, melyekben a cholarajár- 
ványok alkalmával ismételve sok megbetegedés fordult elő, 
egészségi szempontból megvizsgálandók, s ha szükséges, 
hatóságilag betiltanánk, — végül sok egyénnek szűk la­
kásokban összezsufolása lehetőleg megakadályozandó.

Fertőtlenítés. — Mit kell fertőt­
leníteni? A fertőtlenítés (desinfectio) a cbolerajár- 
váuy terjedését gátló óvintézkedések egyik legfontosabbika 
lóvén, a lehető legnagyobb pontossággal és szigorúsággal 
végrehajtandó.

Fertőtleníteni kell mindenekelőtt és a legnagyobb 
szigorúsággal a cholerás beteg ürülékeit, hányatát, ruháit, 
ágyneműit, szobája; fertőtlenítendő, az ápolónak a ruhá­
zata, keze, elfoglaltsága közben s annak u'áua.

Fertőtlenitendök az árnyékszékek, a melybe chole­
rás ürülékei öntetlek, — kocsik, szekerek, vasúti kocsik, 
hajók, melyekben cholerás szállíttatott.

Továbbá fertőtleniteudők :
A város, község szennyes közhelyei, u. m. kocsiál­

lások, szennyes folyókák, vásárterek,
A nyilvános épületek szennyes részei, u. m. árnyék- 

székei, vizelői, szemétgödrei stb.
Fertőzött tárgyak fertőtlenítése. 

— Cholerás ürüléke. A cholersbetsg ürülékét, 
bányaiét, carbolsavval kell fertőtleníteni. E végből c .rboI- 
savat 20-szor annyi vizbeu kell oldani (5% -es carbolol- 
dat) és ebből egy-kót evőkanálnyit az edénybe adui, mi­
előtt ez használtatnék. Használat, után az edényt ki kell 
üresiteui, kiöblíteni s friss carbosavval ellátni.

Fertőzött rongyok. Bongyokat, melyek 
ürülék, hányát, által beszeanyezteítek, el kell égetni.

Fertőzött szobapadló. A padlót, ott a 
hova cholera ürülék hányat jutott, forró vízzel fel kell 
mosni és 5 % -es carboloídattal bőségesen beitatni.

Sáragyag padlót, ha cholera ürülék állal fertőztetto 
tett. carboloídattal gazdagon be kell itatni.

Fertőzött ruhanemű. A cholerás beteg 
ruháit, melyeket betegedésebor viselt, vagy mi több, me 
lyekel beszennyezett, ha nem értékesek, el kell égetni.

Járvány kezdetén, s az első eseteknél az értékes 
ruha is elégetendő.

Az értékesebb, mosható ruhákét minél hamarább 
orró vízbe kell áztatni, ki kell lőzui, szappmos vízzel 
kimosni.

Ágynemű. Az ágynemű beszennyezett, nem ér­
tékes részeit (rongyos lepedőket, szalmát és effélét el kell 
égetni.

Az értékesebb és mosható ágyú mü, mint a ruh\ 
kifőzetik s kimosatik.

Jarváuy kezdetén, az első eseteknél az kgyuemü, 
melylyel beteg érintkezett, mind elégetendő.

A betegszobája. A cholerás beteg szobáját 
folytonosan s jól kell szellőzni, esetleg ecetgőzzel vagy 
cárból permetezéssel lehet szagositaui.

Mielőtt egészségesek abban tartózkodnak, jól kell 
ferlőzteleniteui. E végből a szoba kétszer 24 órán keresz­
tül érintetlenül hagyva szellőztetik. Azután a meszelhető 
szoba frissen meszeltetik, a padló fölrnosatik, úgyszintén 
a szobában levő minden bútor megmosatik. Ezutuu meg­
int legalág kétszer 24 órán át a szoba szellőztetik.

Agyagpadiózat leglább 20 centiméferuyire felásatik 
s a föld kihordatik s előre készített gödörbe Lemettetik ; 
helyébe friss, tiszta földdel töltik fel a padlót.

Tökéletesebb fertőztelenites végezhető oly módon, 
hogy a szobában kénessav vagy ehlorgőz fej lesz telik, a 
fal ciormósz tartalmú mószszeí meszeltetik, a padió chlor- 
meszes vagy earbolsavas vízzel felmosatik.

Ily fertőtlenítést a hatóság szükségesnek látszó eset­
ben elreugelhuti.

A felgyógyult cholerás. A felgyógyult 
cholerás, mielőtt emberek közé megy, íürödjék meg.

A z a p o I ó. Az ápoló, mielőtt más egyének közé 
megy. ruháját fertőzieleuiteui tartozik. E végből lehetőleg 
mosható ruhát viseljem a melyet kifőzni és kimosni kell.

at' ápoló különösen gyakran ferlőzteleuitse kezet. E 
célra maró higauyoldatot (1. r. 1000 rész vízre), avagy 
carbololdaiot (1. r. 50 — 100 r. vízre) használjon; öblítse 
gyakran száját tiszta vagy ecetes vízzel.

Fertőzött árnyókszókek. Az árnyék- 
székek, melyekbe a cholerások ürülékei öntetnek, követ­
kezőleg fertőzteleaitendők:

1. a hol vízzel öblített csatornák vannak, ott na­
ponta legalább egyszer a csatorna vizzai bőségesen kiöb- 
littetik és azután 5%-es carbololdat, avagy tisztitatlan ear- 
bolsav öntetik az árnyékszók medencéjére, 200 — 100 
grammnyi mennyiségben.

2. öblitetlen csatornáknál, melyeknek rósz a lefo­
lyásuk 5%-es carbolviz avagy tisztitatlau carbolsav öntendő 
a csatornába, annyi, hogy a csatorna rothadó bűzzel ne 
bírjon.

3. Hasonló módon fertőztelenitennő a gödörrel biró 
árnyékszók. Carbolsav hiányában a íertőztelenitóaze vas- 
gálc is haszuá’ható, melyből mintegy 50 gramm számít­
ható egy emberre és egy napra.

Kivételes szigorúbb fertőtlení­
tés. A gálie előbb 20-szoros mennyiségű vízben fél­
oldalik.

A hatóság elrendelheti, hogy a cholerás beteg ürü­
lékeit, vagy a szennyezett ruhát, ágyneműt és az áruyók- 
székeket. csatornákat esetleg (p. o. járvány kezdetén) maró 
higany nyal fertőtlenítsék, ekkor azonban a fertőtlenítés 
végrehajtását orvosa áltel szigorúan ellenőrzi.

Nem fertőzött tárgyak. — Bér­
kocsi, szekér állások. A szennyes kocsi ál­
lásuk fertőtlenítésére, melyek azonban cholerás által nem 
fertőztettettek, vasgálicoldaltal bőséges öntözés vagy víz­
zel leöblités s azutá cárból mészszel vagy egyéb cavbolos 
anyaggal behintés alkalmazható.

Utcai, házi vizfolykák. A szennyes fo­
lyókák vizzel öblitendők s vasgálicoldaltal vagy 1 %-es 
earbolsavas vagy 2 — 3 % -es tisztitatlan earbolsavas vizzel 
szagtalanitandók.

Nem fertőzött árnyókszókek. Az 
áruyékszókek, melyekbe cholerás ürülék még nem jutott, 
mihamarább, még a járvány kitörése előtt, kitiszlitandók 
és tisztán tartandók.

A hol gyanú merül lel hogy az árnyékszékbe cho­
lerás ürüléke juthatott, ott a fertőtlenítés feuntebb leirt 
szigorúbb módon végeztetik.

V i z e 1 ő k. Vizelők gyakran lemosatnak, a hol so­
kan használják, ott vasgálicoldaltal vagy earbolsavas viz­
zel leöblittetnek, vagy a earbolsavas anyagokkal behin- 
tetnek.

Vége.

Megyei közgyűlés.
A uagymóltóságu báró főispán ur az őszi rendes 

közgyűlés idejét folyó október hó 26-án délelőtt 10 órára 
tűzte ki, vau szerencsém erre tisztelettel meghívni.

Tárgysorozat:
1 Az 1893. m. költségvetés megállapítása. 2. Ro- 

vatalok kivetése fölötti határozás: a) m. tisztviselői nyug­
díjalapra 1 % b.) a betegápolási alapra Veh>, C.) a község-

Hogyne! hiszen ez a férje. Bemutassalak talán? Na­
gyon kedves asszonyka. Mi naponként együtt vagyunk. S 
ezzel szó nélkül magával vonszolt — és bemutatott, 
így ismerkedtem meg X-nével és férjével.

Ez időtől kezdve gyakran találtam a sétányon, a 
cour salonban. — A diva úgy Iá1 szik, a legjobb egyet­
értésben ólt férjével — szeretetve méltó pár volt igazán. 
Dacára ennek, mindig gyanakodtam a dívára, arca valami 
különöst árult el! Hogy ez a férje, az is bizonyos, hogy 
szépen élnek, azt láttam, — hogy az asszony nem kacér 
tapasztaltam, — de hát akkor ki volt a másik? Ki volt az 
a spanyol a pályaházban? oh! szép asszony ... e ta­
lányt meg fogom fejteni. Midőn füredi tartózkodásom vé­
get ért, elhatároztam, hogy megkérdem X nét, ki volt az 
a spanyol ? Fel is mentem rögtön a szállodába, hol azt 
nyertem válaszul: X-nó és férje tegnap elutaztak. Tes­
sék ! a talány nem lön megfejthető.

Az idei húsvéti ünuepek alkalmával az operába men­
tem, hogy az örök szép zeuéjü: „Szabad vadász“ bau 
gyönyörködjem. Alig, hogy elfoglaltam helyemet, a szem­
ben levő páholyban olyasmit láttam, hogy majd felkiál­
tok : X-uó és férje, Hogyan ? Lehetséges volna? Mi ve­
zette ide a népszínház díváját ? A szabadvadász. Oh nem, 
egészen más van a dologban.

Talán érdeklődik az aj énekesnő iránt, ki Agathát 
énekli, nem, ez sem lehet! Találgatásom közepette, bátra 
tekintek, és oh csodáit csodája, a hátsó kijárat félhomá­
lyában, ott áll a szőke körszakái, az én spanyolom. Kezei 
bizonyos jeleket mutogatnak X-nó felé.

Szent Krisztus! hát igaz — de nem, hisz a szemein 
nem káprázik — X-né visszont — és férje? 6 nyugod­
tan hallgatja Agathát „És jő egy szép csinos ifjú.“ Mi 
lesz ebből? Nyugodtan néztem végig e jelenetet páho­
lyomból. Oh te romlott világ ! Mig X ur csupa szemfül

a színpad iránt, addig a szép X-uó egy bizonyos körsza- 
kállai kacérkodik.

Végre a felvonás véget ért. X-nó valamit súg a fér­
jének és el hagyja páholyát — a szőke körszakái szintén 
eltűnt e pillanatban. Látva azt, felugrottam — s a külső 
folyóson végig a ruhatáron keresztül törtettem ufónak.

Tudja isten miért ? Sohasem voltam kiváncsi, de 
ez egy esetben biztosat akartam tudni. Bizonyos jó in­
dulattal viseltettem X. ur iránt, ki semmit sem sejtve 
szeretettel gondol feleségére. Ideges voltam.

Hiszeu minden színésznő udvaroltál magának, de 
ennyire . . oh 1 ... légyottot adui a folyosou, midőn a 
férj a páholyban ül. — Ez már sok.

A ruhatár egyik sarkába húzódva vártam a törté 
nőket. A spanyol lángoló szavakkal ölelte át a szép X -uét 
és megcsókolta. Egy cseppet sem volt feszélyezve, a ru­
határi személyzet által.

„Oh istenem úgy félek rebegó X.-nó
Ne félj, nem leszünk felfedezve. Ő nem fog engem

látni.
De édes Károly — felelt X.-né és félénken tekin 

tett körül — mégis vakmerőség volt ide jöuöd. Nem vet­
ted levelemet ?

Nem! Már tegnap itt voitam, kémkedtem házatok­
ban és igy tudtam u.eg idejöveteledet. Meg ma szóllauom 
kell veled, édes jó drága egyetlen ... az utolsó szavakat 
ismét nem hallotara a csók csupanásoktól

Még ma ? Jól van. Tehát nemsokára. Férjem rög­
tön megy a clubba.

— Ez már sok, nem bírom tovább. — Dühösen 
rohantam közéjök és stentori hangon ordilám : ohó! asz- 
szony — ön férje.

Teringettét! szakított félbe a spanyol. Tehát az elő­
adás után! s ezzel eltűnt egy mellékajtón.

A lerjem! kiálta diva egy idejüleg, kérem tartóz­
tassa még kissé.

Bocsánat asszonyom, nem óhajtok szerepet játszani 
e káthuzatos légyottban.

Légyott ? Hahaha! kacagott X.-uó és végig nézett 
rajtam. Légyott? a fiammal ?

Fia ? az lehetetlen.
Igen, első férjemtő1, jogász 1) városkában. Férjem 

könnyelműsége miatt haragszik reá, tehát igy találkozunk.
Oh én ostoba! Bocsánat asszonyom, csókolom ke­

zeit, — hogy én. —
Talán elárult férjemnek, szégyelje magát. Az ön 

képzelődő tehetsége igen elmérgesedett. Önnek orvosra van 
szüksége Nenyuljou kezemhez. Szégyelje magát, ön rosszabb 
mint egy iskolás gyerek.

Megszégyenülve maradtam magamra. Páholyom felé 
siettem, hol zongora virtuos barátom várt.

Izgatottan besz 'lém a történteket és kérdem tőlle 
igaz hát ez ?

Ő végig nézett s mosolyogva felelte. Igaz !
Úgy hat mért nem mondtad, mindjárt Füreden. 

— dühöngtem keservemben. —
— Mert nem akartam illusiod elrontani. Hisz te 

egészen szerelmes voltál X. uébe.
De mikor még olyan fiatalnak néz ki. Hány éves 

lehetett akkor midőn . . .
Pszt! Pszt! Szép asszonynál nem szabad kutatni az 

óvszámokat, különösen ha színésznő.
Biz e barátom blamage !
— Igazad vau! feleltem és feltettem, hogy sohse 

leszek kiváncsi az énekesnők iránt. Azóta ha egy- 
egy primadonnát más-más férfi karján találom, sohse kér­
dem ki volt a másik ? Könnyen blamiroznám magamat,
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jegyzői nyugdíjalapra «/,%. 3 Az 1893. és 1894. tör­
vényhatósági közüli költségvetés és fedezetül a kézi es 
fnvaruapszámok váltságdijáuak s a pótndó megálb-pitása
4. Az igazoló választmány előterjesztető a legtöbb adót 
fizető törv. hatósági biz. tagok 1893, évi névjegyzékére s 
s a választandó bizottsági tagokra nézve. 5 Lukács Béla 
önagymóltóságának értesítése m. kir. kereskedelemügyi 
miniszterré lett kinevezéséről. 6. Belügyminiszteri intéz­
kedés a községjegyzői nyugdíjalap szabályzat módosítása 
iránt. 7. Belügyminiszteri intézkedés az ebtartás módosí­
tása végett. 8. Belügyminiszteri rendelet a szolgabiráknak 
a rendőri kibágási ügyekben való eljárásra törvényható­
sági felhatalmazás iránt. 9. Előterjesztés az országos és 
hetit ásái ok szabályozása ügyében kiadott m. kir. keres­
kedelemügyi miniszteri intézkedésre nézve. 10. A veres­
pataki járásban megürült szolgabirói állás betöltése. 11. 
A közigazgatási bizottságba 5 tag választása. 12. Előter­
jesztés a m. erdészüknek a m. nyugdíjalapba (elvétele 
iráut. 13. Bizottsági előterjesztés: 1. az 1880. 45. t. ez. 
módosításáról szóló törv javaslat és 2. a tizedkarpótlás 
ki nem adott kamatai ügyében. 14. Előterjesztése a m, 
monográfia ügyében. 15. Rákosi B m. állatorvos előter­
jesztése. az állatorvosi állomások szaporítása s addig is 
az elégtelen utazási általány fedezése végett. 16. j^.-Enyed 
v. szabályzata állatorvosi és erdőszi állomások rendszere­
sítése iránt. 17. N.-Enyed város husvágási szabályzata.
18. N.-Enyed v. és Feiller L. közti haszonbér! szerződés.
19. N. Enyed v. és Scheidei J. közti eladási szerződés.
20. Fehérvári K. fellebbezése N.-Enyed v képviseletének, 
a kebelos polgárok sorába való felvétele ügyében. 21. 
Abrudbáuya v. képviselete a katonai elszállásolás költsé­
geinek fedezése végett 1 % megyei pótadó kivetését kéri.
22. Abrudbáuya v. képviseletének határozata Termovean 
János v. tőjegyzőnek betegsége idejére való ellátása iránt-
23. Abrudbánya v. képviselete 6000 irtot szavaz meg is­
kola építésre. 24. Abrudbánya v. képviseletének 4 tize­
des! állomás rendszeresítése iránti határozata. 25. Vízakna 
v. képviselet határozata 430 írt több kiadás engedélyezése 
iránt. 26. Vízakna v. határozata a juhlegelőuek szabad­
kézből való haszonbérbe adása iram. 27. A vízaknai sós- 
lürdőnek gyógyfürdővé nyilvánítása. 28. Nagy György 
kérelme Gyulafehérvárit egy uj gyógyszertár feiálitása vé­
gett. 29. A verespataki tavak választmányának kérelme, 
a gát zugójáuak régi helyére va'ó visszahelyezhetése vé­
gett. 30. Községi magtár szabályzata alviucz, Akniár, 
Kama, Szarakszó, Alsó és Felső M. Váradja, O.-Dalya, 
Csóra, Tartaria, Limba, Csüged, Sóspatak, Drombár, Bor­
bánd, Kisfalud, Borsómezö, Poklós Berve és Henning'alva 
községeknek. 31. Kama község képviseletének határozata, 
4000 írt községi vagyonnak, a volt úrbéresek részére való 
átengedése iránt. 32, A.-M.-Váradja képviselete és a 
,Transylvania“-gyár közti haszonbóri szerződés. 33. Ba- 
tizháza képviseletének határozata, 1900 írt regale összeg 
jövedelmeztetése ügyében 34. Benedek község s a kir. 
kincstár közötti kiegyezési szerződés egy ingatlanra nézve. 
35. Vingárd pénztárnoki választás elleni fellebbezés. 36. 
az ohábai közgyám választás elleni fellebezós. 37. Trim- 
poele község kérelme, az erdőeladási ár felhasználása ügyé­
ben. 38. Községi költségetések és számadások. 39. Jasz- 
Nagy-Kun Üzolnokvármegye felirata, a fogyasztási adó ál­
talány összegek megállapítása iránti eljárás megváltoztatása 
végett. 40. .Uiigvérmegye felirata a betegápolás! alapnak 
és rovatainak országossá tétele iránt. 41. Nógrádvármegye 
felira'a a törvény hatósági székhely eken egységes közép­
iskolák felállítása iránt. 42. Brassóvármegy e főiirata a sze­
gény árvák útadójának mérséklése iránt.

Kihirdettetik : 43. Dr. Ádám Endre orvozi oklevele. 
44. Karácsonyi Sándor állatorvosi oklevele. 45. P„p Jó- 
zsefuó szülésznői oklevele,

Azon időközben netalán beérkező sürgős ügyek, 
melyeket az állandóválasztmány előkészíthet.

Indítványok, melyek a közgyűlést 24 órával meg­
előzőleg beadatnak,

Nagyeuyedeu, 1892 évi október hó 11-én.
Csató János,

királyi tanácsos, alispán.

8P8T Lapunk t. előfizetőit és hátralékosait 
felkérjük az előfizetések szives megújítására.

— Kinevezés. Zsakó Ltván gy. fehérvári kir, tör­
vényszéki elnök a kolozsvári kir. tábla bírójává neveztetett 
ki. Zsakó egyike azon kevés bíráknak, kik egyszersmind 
a Selmeczi báuyászak adóm iát is végeztek s mint bánya­
jogi szakértő jó hitben áll a jogász kötök előtt. Gratulá­
lunk a megérdemelt kitüntetéshez

— Hymen. Józsa Z>igmond a n.-enyedi tbeológiai 
akadémia szóptehetségü s közszeretetben álló tanára, e hó 
15-én d. e. 10 órakor kelt egybe Ludvigh Olgával 
Ludvigh János nyug. megyei főszámvevő s Kapper Amália 
kedves leányával. Az esketóst dr. Bartók György szász- 
városi ev. ref, lelkész végezte. Szónoki hévvel s mégha-.

„K 6 z é r d e k.“

tottsaggal előadott alkalmi beszéde s buzgó imája a há­
zas óletrr lépő ifjú párra s a jelenlevő iokonsngra mélyen 
megindió hatással volt Tanús voltak nagy tiszt. Hegedűs 
János theol. tanár és dr. Magyart Károly megyei főorvos. 
A fiatal pár rövid villásreggeli után a jelenlevők szerencse 
ki vázlataitól kisérve már a déli vonattal nászú rákéit. Sze­
rencse s boldogság legyen osztályrészük!

— Hymen Böjtbe Kálmán szolgabiróe hó 12-én 
déli 12 órakor tartotta esküvőjét N.-Enyeden id. Winkler 
János nagykereskedő bájos és kedves leányával Flórával. 
Az esketést tiszt. Szilágyi Farkas ev. ref. lelkész végezte. 
Az esküvőt fényes ebéd követte, melyen a vőlegény és 
menyasszony számos rokona vett részt. Ebédután a fiatal 
pár uj othonába Balázsiakéra utazott. Boldogságot kívá­
nunk az ifjú házaspárnak !

— Községjegyzői vizsgát tett f. hó 15 én vízak­
nai Márk Béla és sóspataki Buda György. Elég kár, hogy 
e pályára, mely biztos és szép megélhetési módot nvujt, 
nem lépnek értelmes, szorgalmas ifjaiuk közül a bivatot 
tok nagyobb számmal.

— A nagyenyedi önkéntes tűzoltó egylet ke­
belében, folyó óv október hó 9-eu d. u. 4 órakor kezdő­
dött nyilvános összgyakorlaton, 11-eu névszeriuí: Jakab 
Károly, Dunai Albert, Richard Mihály, Halász József, Bv 
lázs János, Droszt József, Baráth Sándor, Lázár József, 
Csiszár János, Vas István, Katona Pál tűzoltók tették le 
a tűzoltói szivattyús szakvizsgát, — a budapesti tűzoltó 
tanfolyamat végzett Végh Sámuel szivattyús szakaszvezető 
kiképzése után, — nagyszámú közönség jelenlétében, mely 
vizsga a nagy közönség teljes megelégedésére sikerűit, ré­
szünkről is kívánatosnak tartanék, hogy az egylet minden 
egyes tagja hasonló vizsgát letenni kötelezve lenne, mert 
csak is igy érhető el, hogy ezen derék egylet tagjai ki- 
képeztetósök után a nagy közönség eddigi bizalmát, még 
nagyobb és fokozatossabb mértékben kinyerjék. A mint 
halijuk a parancsnokság akként intézkedett, hogy tagjai 
kellőleg kiképezve legyenek, hogy minden csütörtökön este 
6—7 óráig elméleti, s minden vasárnap d. u. 4 — 5 óráig 
gyakorlati kiképzést nyerhetnek, melyeknek betartását ezen 
egylet tagjainak figyelmekbe ajánljuk.

A szüret ideje N.-Euyeden aként állapíttatott 
meg, hogy az alsó fordulón október hó 19 —20-án a 
felső fordulón. 21 -22-én történik a szedés. Igeu helyes 
lett volna nem sietni ennnyire a szürettel, mert a mostani 
jó időjárás mellett 7-8 nap alatt sokat fejlődött volna a 
szőlő

— Országos állatvásárimk elég jó volt. A kira­
kodó vásár a cholera miatt némi csökkenést szenved,miu­
tán a budapesti származású árukat, habár fertözteienitve 
is vaunak, óvatosággal kerüli a közönség.

— Amerika felfedezésének négyszázado.s évfor­
dulója volt e hó 12-éu. Egy pompás ebédet kiállítani az 
újvilág által nyújtott élelmi cikkekből pl. burgonya levest, 
kukorica kását, pulyka sültet auauász compotlal tapioka 
kocsonyát, zöld paszulyt, csokoládé krémet és vauiba fagy­
laltot, — s végül dohányt, szivart lehet élvezni.

- Az építő iparosok téti tanfolyama a buda­
pesti állami ipariskolában (Budapet, Vili. kér. Nép- 
sziuház-utca 8. sz.j ebben az évben is november 2 án 
nyílik meg. A tanfolyam négy téli félévre terjed s éven­
ként november 2-tól má-cius végéig tart. Tanulókul fel­
vételnek a 15 életévet betöltött, Írni, olvasni és számolni 
tudó kómives-, kőfaragó- és ácssegédek, valamint a 15 
életévet betöltött Írni, olvasni és számolni tudó kőmives- 
kőíaragó- és ácstanoucok és gyakornokok, a kik legalább 
egyévet töltöttek már gyakorlatban. A beiratásuá! előmu­
tatandó irományok : 1. az illetékes közigazgatási hatóság 
a.tal kiállított erkölcsi bizonyítvány, 2 a végzett isk. osz­
tályokról szóló iskolai bizonyítvány, 3. munfeakönyv. vagy 
az illetékes elsőfokú iparhatóság által hitelesített munka- 
bizouyitvány. A beiratás október 15-ón kezdődik. Vidé­
kiek levélben is jelentkezhetnek. A beiratásidíj 2 írt, a 
tandíj 10 írt, szeriári biztosíték 2 írt.

— A „Kis Könyvtár ' pályázatai : Kevés iro­
dalmi vállaltit leit oly hirtelen népszerűvé, mint a B e r- 
ger Miksa M -Sziget könyvkereskedő kiadásában és Be­
nedek Elek szerkesztésében megjelenő: „Kis Könyv­
tár.“ Ez a hetenként megjelenő könyviár legjelesebb if­
júsági Íróinktól közül á 6—14 éves gyermekeknek val 
olvasmányokat s az eddig megjelent füzetekről a szak- 
közlönyök is a legmelegebb elismerés hangján írnak.
A „Kis Könyv tár“-ból mar egy egész csomó füzet jelent 
meg és a munkatársak közt találjuk Jókai Mór, Gaál 
Mózes, Bársony István, A b o a y i Árpád, Sebeslh a 
Károly, Gárdonyi Géza, Kör ö s s y László, M á r k u s 
Miksa, Somogyi Béla, Földes Géza s‘b. neveit a 
maga a szerkesztő is minden hónapban is egy elbeszé­
lést. S hogy a szegényebb sorsú gyermekek is jó köny­
vekhez jussanak, egy-egy 3—5 ives füzet ára mindössze 
12 kr., kötve 20 krban van megszabva. A „Kis Könyv­
tár“ kiadója, hogy az írókban még jobban fölkeltse a 
gyermek irodalom iránt valót kedvet, négy pályadijat 
tűz ki most. Még pedig 300 koronát egy elbeszélésre,

melynek tárgya vehető a történelemből, vagy a mai gyer­
mekelet köréből, 6—14 éves gyermekek számára. Szintén 
300 korona, egy 8 — 14 éves éves gyermekek fölfogá­
sához mért, világos, könnyen érthető nyelven irt fül d- 
rajzi vagy néprajzi tárgyú ismeretterjesztő könyve­
ket. Mindkét kérdésre egy második 100 —100 koronás 
pályadij is tűzetik ki A pályaművek terjedelme 3 — 5 
nyomtatott is a „Kis Könyvtár“ formájában. A tisztán 
leírt és jeligés levéllel ellátott pályamunkák ez évi dec. 
3l-éig BENEDEK ELEK szerkesztőhöz (Budapest, Er- 
zsébet-körut 12 sz.) küld-udők. A biráló-bizottság, me­
lynek tagjai a szerkesztőn kívül Seb est ha Károly Zó­
lyom megyei tauielügyelő és Körössy Liszlo, budapesti 
tanár, kik 1893 jan. 31 -én hirdetik ki a pályázat ered­
ményét, s a pályadijak, melyek azonban csak abszolút 
bec.-ii miinek Ítéltetnek oda, a szerkesztőnél mindlárt a 
kihirdetés után töl vehetők. Á pájyadíj nyertes munkák a 
kiadó túlajdouaba mennek át. A közölhető munkákat szin­
tén átveszi a kiadó, rendes tiszteletdíj mellett.

— A világ legmagasabb épülete. A világ leg­
magasabb épüietete az Ed Fellow tampion lesz Chicagó­
ban. A tulajdonképpeni templom 20 emeletén felül meg 
egy 14 emeletes torony fog emelkedni. Ezen épiímeuy 
kiterjedéséről úgy lehet legjobban fogalmat alkotni, ha 
elképzeljük, hogy a torony legfelsőbb emeletére még 
négy lópcsőzet és tizenuyo'c elevator fog vezetni. A to­
ronycsúcs 556 iabui magassban lesz, a löldsziu felett.

— Nein mulaszthatjuk cl a mostani kolera jár­
vány ideje alatt ama körülményt feiemiiteui, hogy cognac 
a legalkalmasabb óvszer ezen betegségek elleni védekezés­
ben. Különös figyelemmel legyünk arra, hogy olyan cog- 
uacot vegyünk melynek minősege elösmert jó, mert csak 
úgy érhető el a kiránt eredmény. Tekintetbe véve, hogy 
a gróf Keglevich István fele promonturi cognac mar az 
1886-ik évi kolera járvány idejében sikeresen használtatott 
és eddigeló csakis díszoklevelekkel lettek kitüntetve, ezen 
gyár termékeit kiválóan ajánlhatjuk miután ez Ausztria- 
Magyarország legnagyobb és legrégebb cognac gyára.

A buku esti román liga, a román sajtó s a mozgó­
sított oláh ifjúság az utóbbi években miudeu elkövetek, 
hogy Európa figyelmét a magyarorszagi oiáhságra von­
ják, hazug és képtelen vádakkal illetve nemzetünket, me­
lynek úgy politikai, mint kulturális téren C8>k halával 
tartozhatnak.

A nemzeti név becsülete feletti őrködés első sorban 
az államot illeti ugyan, de a hazafiak társadalomnak is 
kötelessége sorompóban lépni a nemzet ellenségeivel 
szemben.

liyeu kötelesség előtt állunk most, mikor az oláhok 
egy csomó pamlietet röpkéitek szót Nyugot-Európában, 
leplezett s az európai társadalmak előtt ismeretlen célok 
érdekeben hajszolva a sikert, melynek egyik eszközéül te­
kintik a küllőid jóhiszeműségének mesterséges kibaszna« 
lását.

A magyar társadalom egyik fontos feladata az oláh 
kérdést nem panaszos polémiákkal, de a tudomány ko­
moly eszközeivel tárgyalni és oda törekedni, hogy a kül­
föld a kérdés egész mibenlétéről történeti, nyelvtudományi, 
néprajzi és kulturális szempontból tiszta és igaz képet, 
objektiv ismeretet nyerjen.

Ha végig tekintünk a külföldi nagy irodalmakon, a 
francián, olaszon, nemetea és angolon, szembetűnő, hogy 
az oishságra vonatkozó aránylag kis irodalom jó része alig 
különbözik az oláh nemzeti irodalom állapotától, mely — 
alig kell mondanunk — ma tudomány számba nem is 
vehető többé. Egy Roesler, Tomaschek, Miklósi eh idevágó 
uagyb-csü munkáján kívül még a német irodalomban is 
alig vau valami számba vehető. A kérdés szővevónvés• 
sége és nehézségei, a szemlélődés távolsága, melyből a 
külföldi tudós az oláhságot tani.lminyozhúja: olyan té­
nyezők, melyek egy Juugnak, Kiepertnek, sőt a nagy 
Mommsennek i korlátokat emel, hogy az oláhság törté­
netét a maga igazi mivoltában láthassa.

A francia irodalomról alig szólhatok. A íraucia iro­
dalomban egy par oláh forrásból dolgozó vagy épen oláh 
iró tollából származó könyv és tanulmány az egész, a mi­
ből a müveit közönség az oláh kérdésről ’tudomást sze­
rezhet s a melynek kalauzoláza mellett interpretálhatja 
magának azt a sok zavaros históriát, a mit a bukaresti 
liga pénzén megjelenő kirohanások (memorandumok) elébe 
tarnak.

S az a legnagyobb baj, hogy a külföld tudomá- 
nyossága elavult doktrínák alapjáu állva, maga támogatja 
az oláh tendentiákat. Ezen kell változtatnunk.

Mindenek előtt a német közönség volna az, melylyel 
a magyar irodalomnak ezen a téren kifejtett komoly és 
becsületes munkáját meg kell ismertetnünk. Meg keli je­
lenni egy kitűnő magyar munkának, mely egyedül öleli
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fel az oláh kérdést egész terjedelmében és egyegöl al­
kalmas arra, hogy Jungnak, Kiepertuek hatását ellensú­
lyozza a németeknél.

Dr. Réthy Lászlónak, a in. tud. akadémia tagjá­
nak két kiadást ért könyve: , A i oláh nyelv és
nemzet megalakulásá“-ról olyan munka, mely an­
nak idején méltó feltűnést keltett úgy mélyreható kuta­
tásai, mint tárgyalásának meggyőző ereje álral, s melyről, 
mint ilyenről függetlenebb gondolkodású román írók is 
nyilatkoztak.

Ezt a munkát a szerző engedőimével anyagi érdek 
nélkül, sőt áldozattal egyedül az ügy iránti lelkesedésből 
németre fordítottam és mindent megtettem, hogy a né­
met könyvpiacon még ebben az evben megjelenhessen.

Egy világhírű német céggel léptem egyességre, mely 
a kiaeás feltételéül csak azt kötötte ki, hogy neki 600 
előfizetőt biztosítsak

Én tehát kibocsátóm a gyüjtőiveket abban a biztos 
reményben, hogy a hazafias magyar társadalom meg fogja 
ragadni az alkalmat és lehetővé teszi nemes áldozatkész­
séggel annak a munkának megjelenését, mely végre szót 
fogja rombolni az oláhok tömérdek hazugságból fölépített 
légvárát.

Egy példány ára 1 írt 80 kr. A ki példányát nem 
akarja átvenni, vagy több példányra fizet elő, kérem ezt 
az átengedés! rovatban megjegyezni, hogy az ekként ren­
delkezésünkre maradó példányokat azoknak az egyesüle­
teknek, lapoknak kiildhessOk el, melyeknek felvilágosítása 
még saját költségünkön is nemcsak érdekünk, de egye­
nest kötelességünk.

Az előfizetések kizárólag nekem adandó át, valamint 
az érkezendő példányokat is én fogom szótküldeui.

A gyűjtés vége f. évi november 1 e. Ha. a mit csak­
nem hihetetlennek tartok hazafias közönségünknél, a 600 
előfizetőt nem sikerül addig összegyűjteni, minden aláíró 
postautalványnyal fogja pénzét visszakapni. — Budapes­
ten, (IV, Lövósz-u'ca 18. I. emelet 9 ) 1892. szept. 30.

Zarándy A. Gáspár.

A magyar népvallásból.
— Levelek. —

I.
Azt hiszem kedves öcsém, ha pessimistikns hanga 

levelem helyett, a melyben az én egyéni mólabumat — 
a hogy illik ily borongó őszi napokon — fejtegetném, 
az iiyenszerü vonásokra — elmúlás, halál gondolata — 
népünk lelkében hívom fel figyelmedet — jó névén veszed.

Teszem ezt és ehez hasonlóan a következő levelek­
ben, mert olyan pályára készülsz, amelyen legjobban kell 
tudni, érezni a népnek titkos szívverését, az ő saját, kü­
lön világát.

Egyik nagynevű prédikátorunk egyik beszédében az 
elmúlás feletti gondolatait ide bazirozza, hogy : „ a lélek 
megvállik a testtől“ — s csakugyan ez a legrövidebb kö­
rülírása a halál gondolatának.

Hát a mi népünk is, melyről pedig nem mondható, 
hogy igen finom megkülömböztetéseket tenne, elkülöníti 
e két dolgot. Ha a poroátor, de a mely egyúttal szent 
sátor is: a test megviselt, némi gyöngéd humorral ezt 
mondja: „hálni jár belé a lélek.“

azonban a lélek szót teszem fel a halálnál is nem 
szívesen használja, kissé durva realizmussal, mely nómi- 
kép a gúnnyal is határos — báihogy is mosolyog felette, 
de használ egy szót, ez a szó a „szusz,“ „Utólsót szusz- 
szánt“ — „kifogyott a szu=z belőle“ : előtted is ismere 
les kifejezések. Ezek igaz első tekintetre — úgy tetszik- 
hogy inkább a nép egészségtanába vágnak, de legalább 
érzékelhetően fejezi ki egy helyzetét annak a finom va­
laminek. mit léleknek nevezünk, s a miből a vallások és 
philozofiák veszik tárgyukat s a mellett még öntudatlanul 
és kedélyesen — a midőn ja ha'á'nál a levegő anyag — 
cseréli megszűnésére helyezi a fősulyt — igazat ad a né­
met professornak — Kochnak és az ő tudományát helyezi 
a legmagasabbra minden életmentő tudományok között.

Még ennél is alsóbb rendű kifejezése a lólekszerü 
valaminek: a „pára.“ Szinte látni váljük, midőn egy „sze­
gény párát“ (állatot — lovat) látunk, hogy mikép képzeli 
népünk azt a iélekszerü valamit.

Ilyen forma authropologikus alapjai vannak a nép 
p ichologiájxnsk, a mely egészen psichologus leaz, a mi­
nőn tanít az — mindig a szólásról szólva — hocorjáró, 
kóborló lelkekrót, kísértetekről. A létek fennmaradásának 
öntudatlan hitét legjobban mutatják a nép fiinak bucm- 
zódásai halott kedvesétől, a midőn hiszi, hogy a halott 
körül még mindig ott lebeg az a valami, a mi az 6 bu- 
c:uzó szavát figyelemre veszi.

Megkoronázza érzelmeit halottja mellett e buctusza- 
vazsssal: „Az isten nyugtassa meg.“ Nemc ak a tett nyu­

galmát kivánja ezzel, de kívánja főképpen a léleket, a 
melyet nem képzelhet megnyugodjak, ha az élet visz- 
szágai a melyek sokkal óhajtatják a halált, — még az­
után is bántják ; pedig hogy bánthatják, nyilvánvaló az 
elök és halottak összeköttetésének azon hitéből, mely lel­
kében él.

A halott túlvilágot nem nevezi szívesen a néven, de 
nevezi „más világnak.“ „Az mar más,“ — „az egészen 
más,“ — a más szónak iiyenszerü értelmében, csaákugyau 
másnak képzeli a jelenvaló világnál, az sokkal eszményi­
leg, a testnek kevés szók van hozza; a halálos betegség 
szivében átment mintha a másvilágból jött volna vissza“ 
— az ő átszellemült lényével.

„Adjon isten boldog feltámadást“ — végre is ez az 
a miben fájdalma megnyugszik. Vau még egy gyönyörű 
szólama: „megszerette az isten és magához vette“: meg­
ragadó megnyilatkozása a szeretet vallásának a sírnál! . . 
De az előbbi egészen a Gál ajkának a szava, hitének ha­
tását a lélekre tán legjobban az érteti meg. ha utalok 
arra hogy az olyant, ki ugyszolva csak bukdácsol az éle­
ten keresztül, nincs célja, kivinni való akarata még az 
e etben sem, nemhogy a más életre helyezné át földi 
élete célját, e merész kérdéssel lepik meg: , tán nem
hiszed a feltámadást ? !“

Nem is irok tovább kedves öcsém ! adjon isten ne­
ked nekünk — a feltámadás mély hitével ugyan lelkünk 
legmélyén, de azért most nem „boldog feltámadás“ — 
de szerencsés találkozást — a közétkező levélben . . . .

Z n.

Felelős szerkesztőség;
Dr MAGYARI KÍROLY. TÖRÖK BERTALAN.

Kiadótulajdonos : WOKÁL JÁNOS.

HIRDETÉSEK
Fekete feliér és színes selymeket mé-

terenkiut 45 krtól 16 írt 65 krig sima és mintázott mintegy 
240 különböző fajta és 2000 különböző színben szállít, megren­
delt egyes öltönyökre, vagy végekben is p'Wbér és vámmente­
sen HENNEBERG G. (as. kir. udvari szállító) selyemgyára 
ZÜRICHBEN. Minták postafordulóval küldetnek. Svájczba címzett 
levelekre 10 kros bélyeg ragasztandó, (.1)

A nagyenyedi ev. ref. Bethlen-főiskola ez évi, 
miriszlói must termése a főiskola jog és jó­
szág! gazgatósági irodájában folyó hó 18-án, ked­
den délelőtt 10 órakor fog elárvereztetek

Feltételek ugyanott a megelőző napokon meg­
tekinthetők.

Nagyenyed, 1892. okt. hó 12.

Br. Splényi Henrik,
1 — 1 jog és jószágigazgató.

fennebb megjelölt ingatlanok 1892. évi november 17 én d. e. 10 
órakor Tobát község házánál megtartandó nyilvános árverésen a meg­
állapított kikiáltási áron alól is elfognak adatni.

Árverezni szándékozók kötelesek végrehajtató kivételével az 
ingatlanok 10%-át készpénzben, avagy az 1881. LX. t -c. 42. § ában 
jelzett árfolyammal számított óvadékképes értékpapírban, a kiküldött 
kezéhez letenni avagy az 1881. LX. t.-c 170. § a értelmében, a bá­
natpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabály­
szerű elismervényt átszolgáltatni.

A kir. járásbíróság, mint tkvi hatóságtól.
Balázsfalván 1892. május hó 29-én.

a kivonat hiteléül:
VÖRÖS ENDRE, 
jbiró. tkvi. kiadó.

431. szám 1892.

Árverési hirdetmény.
Alólirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a 

értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a n.-enyedi kir. járásbíróság 
1422/1892. számú végzése által „Nagyenyedi Kisegítő Takarékpénz­
tár“ végrehajtató javára nagyenyedi lakos Bódola Lajos ellen 300 frt 
tőke, ennek 1890. év május hó 8. napjától számítandó 6% kamatai 
és egyéb törvényes járulékai követelés erejéig elrendelt kielégítési végre­
hajtás alkalmával biróilag foglalt és 1533 frt 96 krra becsült bolti 
áru cikkekből álló ingóságok nyilvánosárverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a 3148/1892. sz. kiküldést rendelő végzés 
folytán a helyszínén vagyis Nagyenyeden alperes üzlethelyiségében 
leendő eszközlésére 1892. október hó 31-ik napjának délelőtt 
10 órája határidőül kitüzeúk és ahoz a venni szándékozók ezennel 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok, ezen 
árverésen, az 1881. évi LX. t.-e. 107. § -a értelmében a legtöbbet 
Ígérőnek becsáron alól is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára 1881. LX. t.-e. 108. 
§ ában megállapított feltételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt Nagyenyeden 1892. október hó 12. napján.
GAJZÁGÓ SIMON, kir. bírósági végrehajtó.

ajánlja gyümölcsészeti ügyletünk szép növésű,

4 éves oltványait
ponyik, hatul, más alma és körte fajok. (i-3)

MP 10 drb. 3 frt 50 kr. “WS 
Nagyenyed. Dr. Winkler Albert

Sz. 1004/1892. 
tkvi.

Árverési hirdetmény kivonat.
A balázsfalvi kir. járásbíróság, mint tkvi. hatóság közhírré 

teszi, hogy a nagyszebeni Albina takarékpénztár végrehajtatónak, 
Szász Ávrám es neje végrehajtást szenvedők ellen 66 frt 21 kr t jár. 
iránti végrehajtási ügyében a tőháti 73. számú tkjvben A f 1 r. 
100, 110/1, 110/2. hrsz. ingatlanaikra 347 frt, 2 r. 379/1 hrsz. 13 
frt, 3 r 380/1 hrsz. 1 frt, a 4 r. 417/1 hrsz. 29 frt, 5 r. 466/1 
hrsz. 59 frt, a 6 r. 627, 629 hrsz 82 frt, a 7 r. 778/1 hrsz. 79 
frt, 8 r. 804 hrsz. 29 frt, 9 r. 891/2 hrsz. 14 frt, 10. r. 1196/3 
hrsz. 19 frt, a 11 r. 1250/1 hrsz. 17 frt, a 12 r. 1279/14 hrsz. 7 
frt, a 13 r. 1283/1 hrsz. 66 frt, a 14 r. 1377/1 hrsz. 6 frt, a 16 r. 
1490 hrsz. 13 frt, a 16 r. 1542 hrsz. 1 frt, a 17 r. 1702/2 hrsz. 
100 frt 1 kr, a 18 r. 1734/2 hrsz. 144 frt, a 19 r. 1859/1 hrsz. 
207 frt, a 21 r. 2005 hrsz. 1 frt, a 23 r, 2048/1 hrsz. 72 frt, a 
24 r. 2108/1 hrsz. 103 frt és a 25 r. 2175, 2176 hrsz. alatt foglalt 
ingatlanra 47 frt megállapitot kikiáltási árban elrendelte és hogy a

3804.-1892. 
tkvi.

Árverési hirdetmény.
A nagyenyedi kir. jbiróság mint tkönyvi hatóság által a nagy­

enyedi Feiler Lázárnak lőriuerévei Bárdi Peti György elleni végre­
hajtási ügyében végrehajtató kérelmére a végrehajtási árverés 220 
frt 11 kr tőke, 11 frt 20 kr, 12 frt 20 kr és 7 frt 50 kr már meg­
állapított végrehajtási (az 1880 — 1891. p. sz. Ítélettel megállapított 
5 frt 25 kr per ) és (a 4103 — 1891. p. sz. végzéssel megállapított) 
7 frt 25 kr igazolási költség, valamint jelenlegi 5 fit 20 kr és a 
még felmerülendő költségeknek kielégi'ése végett végrehajtást szen­
vedő Bárdi Peti Györgynek a lórinczrévei 14. sz. tjkvben A f 1—9. 
rsz. a. ingatlanaira 957 frt megállapított kikiáltási árban elrendel­
tetik.

Az árverés 1892. évi november hó 9-ik napján d. e. 9 óra­
kor Lőrinczréve községe házánál fog megtartatni.

Árverezni szándékozók Alsófehérmegye árvái pénztára kivételé­
vel tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át készpénzben avagy 
óvadékképes értékpapírban letenni.

Vevő köteles a vétel árt az árverés jogerőre válta után 3 egyenlő 
részletben 30, 60 és 90 nap alatt minden egyes vételári részlet után 
az árverés napjától számítandó 6% kamatokkal együtt a nagyenyedi 
kir. adóhivatalnál mint birói letéti pénztárnál lefizetni.

A bánatpénz az utolsó részletbe fog beszámitatni.
Az árverési feltételek a hivatalos órak alatt ezen kir. bíróság 

mint tkönyvi hatóságnál és Lőrinczréve község elöljáróságánál tekint« 
hetők meg.

A kir. járásbíróság mint tkönyvi hatóság.
Nagy-Enyed, 1892. évi augusztus hó 3-án.

VINCENT1, al-jbiró.

3050 — 892 sz

Árverési hirdetmény.
A n.-enyedi kir. jbiróság mint tkkönyvi hatóság által krakkói 

Márk Jószif és nejének krakkói Ádám Nikulae elleni végrehajtási 
ügyében, végrehajtató béreiére a végrehajtási árverés 20 frt 35 kr 
tőke, 16 frt 48 kr és 6 frt 40 kr végrehajtási már megállapított, va­
lamint jelenlegi 4 frt 50 kr és a még felmerülendő költségeknek ki­
elégítése végett végrehajtást szenvedő Ad ám Nikulaenak a krakkói 
1499. ez. tjkvben A f 1. rend 1618/1 hrzi„ 3. rend 2588/1 hrzi, és 
4 rend 3375/2/3 hrzi sz. a. fekvőire 179 frt. továbbá az ezen tjkvből 
az 1577. sz. tjkvbe m.-boros-bocsárdi ChiriJ» Borza és neie Bolya 
Anna nevére aljegyzőit 2238/1 hrzi szántóra 153 frt, s végül az ugyan­
csak az utóbb nevezettek nevére átirt a krakkói 1500 sz. tjkvben a 
f 1. rend 1844 a. 3. és 1844 b. 3. hrzi sz. a. fekvő felerészére 51 
frt 50 kr. megállapított kikiáltási árban elrendeltetik.

Az árverés 1892 évi november hó 8-ik napján d. e. 10 
órakor Krakkó községe házánál fog megtartatni. Árverezni szándé­
kozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10 %-át végrehajtató ki­
vételével készpénzben vagy óvadékképes értékpapírban letenni.

Vevő köteles a vételárt az árverés jogerőre válta után 2 egyen­
lő részletben 30 és 60 nap alatt minden egyes vételári részlet után 
az árverés napjától számítandó 6% kamatokkal együtt a nagy-enyedi 
kir. adóhivatalnál mint letéti pénztárnál lefizetni.

A bánatpénz az utolsó részletbe fog beszámitatni.
Az elrendelt árverés tekintettel a 3204/892 tjkvi. sz. a. beadott 

árverési kérésre a krakkói 1499 sz. tjkvbe foglalt fekvőkre vonatkozó­
lag özv. Mikes Mihailláné Ádám Anna által képviselt kiskorú Metes 
Juan és Paraszkiva érdekében is megfog tartatni a C. 4 és 5 alatti 
bekebelezett 30 frt tőke, 6 frt 70 kr és 7 frt 10 kr iránti követeié« 
felhajtása végett.

Az árverési feltételek a hivatalos órák alatt ezen kir. jbiró- 
ság mint tkvi. hatóságnál és Krakkó községe elöljáróságánál tekint­
hetők meg.

A kir. járásbíróság mint tlknyvi hatóság
Nagy-Enyed, 1892 évi junius hó 20-ik napján.

VINCENT!, kir. aljbió
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